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Sicherheitshinweise für die FOREND ASSEMBLY
APG BENELLI U.S.A.
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der FOREND ASSEMBLY APG von Benelli! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um dir eine sichere und angenehme Nutzung zu ermöglichen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwenden kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungen.
Bewahre alle Verpackungen und Anleitungen auf, um im Falle eines Rückrufs informiert zu sein.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Herstelleranweisungen.
Trage beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Gehörschutz.
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist.
Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten während des Gebrauchs.
Lagere das Produkt an einem trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile vorhanden sind.
Befolge diese Schritte zur Installation:

Entferne das alte Forend, falls vorhanden.1.
Setze das neue Forend an der vorgesehenen Stelle an.2.
Sicherstellen, dass alle Schrauben fest angezogen sind.3.
Überprüfe die Installation auf Stabilität, bevor du das Produkt verwendest.4.

Bei der Nutzung:
Halte das Produkt immer mit beiden Händen.
Achte darauf, dass du in einem sicheren Bereich ohne andere Personen oder Tiere bist.
Übe niemals Druck auf das Produkt aus, wenn es nicht richtig installiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen bei der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Halte die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um die sichere Verwendung deines Produkts zu
gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögere nicht, Unterstützung zu suchen.



FOREND ASSEMBLY APG Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the FOREND ASSEMBLY APG by BENELLI U.S.A. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before installation and
use. Adhering to these safety guidelines will help you avoid potential hazards and ensure a safe experience.

General Safety Guidelines
Always handle the forend assembly with care to prevent injury.
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified in the instructions.
Store the forend assembly in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent damage.
Regularly inspect the forend assembly for any signs of wear or damage before use.
Keep the forend assembly out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper handling may lead to injury.
Use of the product with incompatible models may cause malfunction.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the forend assembly.
Do not modify the forend assembly in any way.
Follow all manufacturer guidelines for firearm maintenance and safety.
Wear appropriate safety gear when using the firearm equipped with the forend assembly.

AgeSpecific Warnings:

This product is not suitable for individuals under the age of 18.
Ensure that inexperienced users are supervised by a qualified adult when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing forend from the firearm according to the manufacturer's instructions.2.
Align the FOREND ASSEMBLY APG with the mounting points on the firearm.3.
Secure the forend assembly by following the specific mounting instructions provided by BENELLI4.
U.S.A.
Confirm that the assembly is firmly attached and does not move.5.

Usage Instructions:

Always check that the forend assembly is properly secured before using the firearm.
When using the firearm, maintain a safe shooting distance and be aware of your surroundings.
Clean the forend assembly regularly to ensure optimal performance.



Disposal Instructions
Dispose of the forend assembly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the forend assembly in household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on environmentally safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the FOREND ASSEMBLY APG, please refer to the manufacturer’s
website or contact their support team directly. It is important to have access to professional assistance for any
technical issues or safety concerns.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and enjoyable experience with your FOREND
ASSEMBLY APG. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Delantero APG de Benelli U.S.A. Este producto está diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo y duradero. Sin embargo, es fundamental seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si el producto presenta algún defecto, no lo uses y contacta a un profesional.
Conoce las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el Conjunto de Delantero APG de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva.
Mantén el área de uso limpia y libre de obstáculos.
Asegúrate de que todos los usuarios estén capacitados en el manejo seguro del arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.1.
Retira el forend antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante.2.
Coloca el nuevo Conjunto de Delantero APG en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.3.
Verifica que no haya piezas sueltas y que el forend esté correctamente instalado.4.

Uso:

Antes de cada uso, verifica que el arma esté en buenas condiciones de funcionamiento.1.
Sigue todas las normas de seguridad al manipular el arma.2.
Practica el manejo del arma en un entorno seguro y controlado.3.
Después de usar el arma, asegúrate de limpiar y mantener el Conjunto de Delantero APG4.
adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No arrojes el producto en la basura común.
Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación segura de productos relacionados con armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta a un profesional o
revisa la información en el sitio web del fabricante.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Si observas un producto inseguro,
repórtalo a las autoridades competentes y verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate



de la UE.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de GardeMain
APG
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Ensemble de GardeMain APG. Ce produit est conçu pour améliorer ton expérience avec ton
arme à feu. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.
Ce guide te fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une formation appropriée sur les
armes à feu.
Ne laisse jamais l'arme à feu sans surveillance lorsqu'elle est chargée.
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le gardemain.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des munitions appropriées pour le calibre 12.
Ne modifie jamais le produit ou l'arme à feu d'une manière qui pourrait compromettre la sécurité.
Porte toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de l'arme à feu.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, etc.) qui pourraient
affecter la performance.
Ne pointe jamais l'arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et en sécurité.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire le gardemain d'origine de l'arme à feu en suivant les instructions du fabricant.
Aligne le gardemain APG sur le récepteur de l'arme à feu.
Fixe le gardemain en utilisant les vis fournies. Assuretoi qu'il est bien serré pour éviter tout
mouvement lors de l'utilisation.
Vérifie que le gardemain est correctement installé en effectuant une inspection visuelle.

Utilisation :3.

Avant chaque utilisation, vérifie que le gardemain est en bon état et qu'il n'y a pas de signes
d'usure.
Utilise l'arme à feu avec précaution, en suivant toutes les règles de sécurité des armes à feu.
Après utilisation, nettoie le gardemain et l'arme à feu pour maintenir leur performance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans des poubelles ordinaires.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des composants en plastique ou



en métal.
Si le produit est endommagé ou usé, assuretoi de le détruire de manière sécurisée pour éviter tout usage
non autorisé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou demande d'assistance concernant l'Ensemble de GardeMain APG, n'hésite pas à
contacter le fabricant ou un professionnel qualifié. Tu peux également consulter la plateforme de sécurité de
l'UE pour des mises à jour sur les rappels de produits.

En suivant ces instructions de sécurité, tu garantis non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres. Merci
de faire preuve de responsabilité lors de l'utilisation de ton Ensemble de GardeMain APG.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Gruppo
astina APG Astina completa APG
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gruppo astina APG Astina completa APG. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza fornite in questo
manuale per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative vigenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Conserva il manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti o se è stato danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il prodotto solo per le applicazioni per cui è stato progettato.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato.
Evita di utilizzare il prodotto in ambienti pericolosi o non ventilati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Segui le istruzioni di installazione fornite nel manuale del prodotto.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione.

Uso:2.

Prima di ogni utilizzo, controlla che il prodotto sia in buone condizioni.
Segui le procedure operative consigliate per garantire un uso sicuro.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche indicate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio.
Se non sei sicuro delle procedure di smaltimento, contatta le autorità locali per assistenza.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo
rivenditore o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e il numero
di serie del prodotto.



Grazie per aver scelto il Gruppo astina APG Astina completa APG. La tua sicurezza è la nostra priorità. Segui
queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.



FOREND ASSEMBLY APG Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du har valgt FOREND ASSEMBLY APG fra Benelli U.S.A. Dette produktet er designet for å gi deg en
trygg og effektiv opplevelse. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre sikker bruk og
for å overholde EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid passende verneutstyr under bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå farlige situasjoner.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk kun produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at alle deler er riktig montert før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Hold produktet rent og godt vedlikeholdt for å forhindre ulykker.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy før du begynner.
Følg produsentens instruksjoner for montering av forenden.
Kontroller at alle festemidler er stramme og sikre før bruk.

Bruk2.

Når du bruker forenden, hold alltid våpenet i en sikker retning.
Vær oppmerksom på sikkerhetsprosedyrer for håndtering av våpen.
Unngå å bruke produktet i dårlige værforhold som sterk vind eller regn.

Avfallsinstruksjoner
Avfall som oppstår fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter.
Resirkuler deler der det er mulig.
Kasser ikke produktet på en måte som kan skade miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt
produsenten eller din lokale forhandler.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med ditt
FOREND ASSEMBLY APG fra Benelli U.S.A. Takk for at du prioriterer sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Przedniego APG Benelli U.S.A.
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Przedniego APG Benelli U.S.A. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania produktu, które pomogą zapewnić jego prawidłowe i bezpieczne
stosowanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami oraz przestrzeganie ich, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkownika. Należy jednak przestrzegać
poniższych zasad, aby zminimalizować ryzyko wypadków:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zestaw Przedni APG Benelli U.S.A. może być używany tylko przez osoby dorosłe, które są przeszkolone w
zakresie bezpieczeństwa broni palnej.
Nigdy nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt, nawet w przypadku, gdy jest ona rozładowana.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed dokonaniem jakichkolwiek regulacji lub konserwacji.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą stwarzać dodatkowe zagrożenia, takich jak wilgoć czy
ekstremalne temperatury.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne i w dobrym stanie przed rozpoczęciem
instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu, aby zapewnić prawidłowe
dopasowanie i funkcjonalność.
Zainstaluj zestaw w dobrze oświetlonym i przestronnym miejscu, aby uniknąć kontuzji.

Użytkowanie2.

Przed każdym użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana.
Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.
Podczas użytkowania zawsze noś odpowiednie zabezpieczenia, takie jak okulary ochronne i
słuchawki.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja produktu powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z
lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Przedniego APG Benelli U.S.A.,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych wskazówek i zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne
korzystanie z Zestawu Przedniego APG Benelli U.S.A. Pamiętaj, że odpowiedzialne użytkowanie broni palnej jest
kluczowe dla bezpieczeństwa Twojego oraz innych.



FOREND ASSEMBLY APG Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa FOREND ASSEMBLY APG tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisilla, ja että se on säilytettävä lasten
ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai se ei toimi odotetulla tavalla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.
Ilmoita viranomaisille vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä tai silmäsuojia, jos se on tarpeen.
Varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö2.

Käynnistä tuote vain, kun se on asennettu oikein ja kaikki turvatoimenpiteet on otettu huomioon.
Seuraa käyttöohjeita huolellisesti.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä paikalliseen myyjään tai valmistajaan. On tärkeää,
että kaikki turvallisuuskysymykset käsitellään asianmukaisesti.



Säkerhetsinstruktioner för FOREND ASSEMBLY
APG BENELLI U.S.A.
Introduktion
Tack för att du valt FOREND ASSEMBLY APG från Benelli U.S.A. Denna produkt är designad för att ge hög kvalitet
och prestanda. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, vid installation och användning.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur under användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Följ installationsanvisningarna noggrant.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.
Testa produkten för att säkerställa att den är korrekt installerad innan användning.

Användning:2.

Använd produkten endast med kompatibla vapen och tillbehör.
Följ alltid säkerhetsriktlinjerna för vapenanvändning.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.
Rengör produkten regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av vapen och tillbehör.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av denna produkt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren
eller en auktoriserad återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av FOREND



ASSEMBLY APG. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Bezpečnostní pokyny pro použití Sestavy
předpažbí APG
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Sestavu předpažbí APG od společnosti Benelli U.S.A. Tento dokument obsahuje
důležité bezpečnostní pokyny a informace o správném použití, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si
přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečné a správné používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Sestava předpažbí APG je určena pouze pro použití s brokovnicí Benelli Vinci kalibru 12.
Při manipulaci s výrobkem se vždy řiďte základními bezpečnostními pravidly pro manipulaci se zbraněmi.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození výrobku, přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací a použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu (např. zajištěná, bez náboje).
Při instalaci výrobku dbejte na to, aby nedošlo k poškození zbraně.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo chybí jakákoliv jeho část.
Při používání zbraně s nainstalovaným předpažbím dodržujte pokyny výrobce zbraně.
Při použití zbraně se ujistěte, že máte správné a bezpečné postavení.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a zajištěná.
Odstraňte staré předpažbí, pokud je to nutné.
Nainstalujte Sestavu předpažbí APG podle pokynů výrobce zbraně.
Ujistěte se, že je předpažbí pevně a bezpečně upevněno.

Použití:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu.
Používejte pouze doporučené náboje pro zbraň kalibru 12.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a zákony platné ve vaší oblasti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že je zbraň vypnutá a zajištěná.
Sestavu předpažbí APG likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud nevíte, jak správně likvidovat výrobek, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na likvidaci
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku, prosím, kontaktujte autorizovaného prodejce
nebo výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro správné použití Sestavy předpažbí APG. Vaše
bezpečnost je naší prioritou.
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